Pasul 8:

Dupad ce toate cataramele sunt fixate si bine stranse, cealaltd persoana poate ldsa copilul. ’
VIl. SCOATEREA COPILULUI DIN RUCSACUL TIP CANGUR 3&6& ZW

Cénd copilul este asezat cu fata la mama sa sau cu fata la
directia de mers BG: UHCTPYKLINA 3A YITIOTPEBA HA BEBELLIKO KEHIYPY
Pentru a scoate copilul trebuie sa desfaceti suportul de cap si sa scoateti MOAE/’”BEBE UNIQUE”
copilul prin deschiderea de cap. APTUKYJIEH HOMEP: BK0O07
EN: INSTRUCTION MANUAL FOR BABY CARRIER MODEL “BEBE UNIQUE”
ITEM NO.: BK0O07

RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE RUCSAC TIP CANGUR PENTRU PURTAT

Dacd purtati copilul pe spate
Tn acest scop, veti nevoie de ajutorul unei alte persoane, care trebuie s3 tind BEBEI-U-,SI MODEL ”BEBE UNIQUE”NUMARARTICOL: BK007
copilul. Apoi eliberati curelele de piept si dati jos ambele curele de umar.
(Atentie: Asigurati-va cd persoana care va asista tine bine bebelusul si rucsacul
tot timpul!). Tn sfarsit, asezati copilul in rucsac pe o suprafatd moale, apoi
deschideti toate cataramele si inchiderile si scoateti copilul.

kg

Reglati rucsacul tip cangur pentru bebelusi in asa fel incat s fie pe pieptul
vostru, avand posibilitatea a pupa copilul cu usurint pe frunte. (3'20 monts)

VIIl. IMPORTANT!

Mainile copiilor mai mici trebuie introduse prin
deschiderile respective (vezi imaginile). Mainile
copiilor mai mari pot trece deasupra suportului de cap
daca copilul se simte comod.

Fabricat pentru CANGAROO

Importator: MONI TRADE SRL

Adresa: Bulgaria, orasul Sofia, cart. Trebich — Stopanski dvor
Tel.: 02/ 936 07 90; 02/ 838 04 59

BAXHO! MPOYETETE BHUMATE/THO U 3ANA3ETE 3A
BbAELLA CMPABKA!
IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE!
IMPORTANT! CITITI CU ATENTIE S| PASTRATI PENTRU
CONSULTARI VIITOARE!



1. [TPEMMOPBKU U NPEAYINPEXAEHNA 3A BE3OINACHA YITOTPEBA HA
MPOAYKTA

Mons, npoyeTeTe BHMMATENHO TO3W HAPbYHMK Npeau ynotpebaTta Ha GebellKkoTo KeHrypy, 3a Aa
OCUrypUTE NPaBUIHOTO W3MO/3BaHE Ha NPOAYKTA. 3anaseTe MHCTPYKUMATA 33 GbAella Crpaeka,
TbiA KaTO CbAbPKa BamHa MHGopmauua. CbeeTBaMe Bu Aa cneggate NPaBUAHUTE CTbKW 33
nocTaBAHe Ha NPOAYKTa, 3a ja ocUrypuTe HeroeaTa GesonacHa ynotpeba. KeHrypyTo oTroBaps Ha
cnefHuTe EBponeiicku ctaHaaptv EN13209-2:2015.

A. BHUMAHUE — ONTACHOCT OT ITABAHE:

1. MankuTe eua Moxe fAa ce U3X/y3aT npe3 oTBOpa 3a KpaueTaTa, 3aToBa TpAGBa Aa Harnacute
OTBOpUTE TaKa, Ye KpaueHuaTa fja ca NNbTHO o6rbpHaTH 6e3 ToBa Aa NPUUYMHABA HeyA06CTBO Ha
neteto.

2. OnuTaiiTe ce aa usberHeTe U3NafaHeTo UM WU3NIbL3BAHETO Ha JETETO, 33 Aa He Ce CTUrHe [0
Cepuo3HO HapaHABaHe Ha AeTeTo. besonacHocTTa Ha AeTeTo 3aBUCK U3uANO OT Bac. MpasunHa
ynotpe6a Ha 6e6elIKOTO KeHIypy He MOXe Ja Ce OCUTYpU, OCBEH aKo He ciejBaTe onucaHWuTe B
TO3M HaPBLYHUK UHCTPYKLMM, NPEMOPBLKU U NpesynpekaeHna 3a NpaBUnHUA 1 6e3onacHna HauuH
Ha U3NoN3BaHe Ha NPOAyKTa.

3. M3non3BaiiTe KEHrypyTo 3a HOCeHe Ha Aeua oT 3,5 Kr fo 18 Kr.

4. HE NOCTABAINTE MU HE M3MNO/I3BAWTE KEHIYPYTO MPEAU A CTE MPOYEAM U PA3BPA/IU
WUHCTPYKUUUTE.

5. BAXHO! 3AMAS3ETE 3A Bb/IELLIA CMPABKA.

b. BAXXHA MIH®OPMALINA 3A BALLUATA BE3OIMACHOCT!

1. HE:

A.) HE u3nonssaiite 6e6eLIKOTO KeHTypy KaTo cucTema 3a obe3onacaBaHe Ha AETeTO B NPEBO3HOTO
CpeAcTso.

B6.) BHUMAHUE! BebeluKoTo KeHrypy He e npefHasHayeHo 3a ynotpeba no Bpeme Ha
cnoprysaHe. HE U3MON3BAMTE npoaykTa, ako M3BbpluBaTe ] KU ynp nnm
NpaKTUKyBaTe HAKAKbLB CMOPT.

B.) BHUMAHME! BHumaBaiiTe npu HaBeAaHe MAM HaKnaHAHe Hanpep! Mpu ynotpeba Ha
keHrypyTo, HE CE HaBexpgaiiTe OT KpbCTa Hafo/y KbM M04a, ako Tpa6Ba Aa ce HaBefeTe KbM
3emATa — KNEeKHeTe UK KoNeHM4eTe, 3a Aa ocurypute 6e3onacHocTTa Ha AeTeto Bu, gokaTo e B
KeHrypyTo.

T.) HE nouuncTBaiite, 6AraiiTe, KapaiTe CKku, rotBeTe, KapanTe KONenNo, A34eTe KOHe WK APYr BUA
MOTOPU3MPaHU BENOCUMNEAN U T.H., LOKATO U3MO/I3BATE KEHIYPYTO.

[.) HE U3MNON3BAWTE ToBa KeHrypy, ako OTKpUeTe HAKAKBo pasxiabsaHe, CKbCBaHe, UAM Apyra
nospeAa no nNpoaykra.

E.) HE nocrassiite ocTpu npeameTy B AxK060BETE Ha KEHIYPYTO, aKO MMa TakuBa.

2. HUKOTA:

A.) HUKOTA He ocTaBaiiTe 6e6eTO B KEHIypyTO OCBEH aKO He Ce HOCU OT HAKOM OT poauTeNuTe UAn
Bb3PACTeH, KOMTO Ce rPUXKM 3a Hero. B NpoTMBEH CAyYail MOXKe Aa Ce CTUTHE A0 3adyluasaHe Ha
[leTETO UNW U3XNY3BAHE OT KEHTYPYTO.

6.) HUKOTA He u3nonsBaiiTe KeHrypyTo, ako CTe MWW aNKOXON WAW CTe MOA AeWCTBMETO Ha
HAKaKBW NE€KapCTBa UM AKO CTe U3MOPEHWN UNN N3NUTBATE HAKAKBU 6OI1KVI.

B.) HUKOTA He 13n03BaiiTe TO3M NMPOAYKT, aKo MMaTe HAKAKBU Npobaemu ¢ ropba uam pusmnyecku
npobnemu.

T.) HUKOTA He n3non3saiite ToBa KeHrypy, KaTo NpeAnasHo cronye/ noctaska 3a Kona.

3. BHUMAHME! BanaHcbT Bu moxKe Aa ce HapyLim OT BALIETO ABMMKEHUE UM TOBA Ha AeTeTo Bu no
Bpeme Ha ynotpebarta Ha NpoayKTa.
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Pasul 1:

Introduceti-va mdinile prin curelele, parcd imbracati o cdmasd. Rucsacul
trebuie sa atarne in spatele vostru.
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Pasul 2: Y !
Strangeti catarame pe piept. Trebuie auzit sunet de inclichetare. Trageti
cureaua pentru a o strange.

Pasul 3:

nchideti cureaua deasupra coapselor prin catarame din jurul spatelui -
vostru, trageti cureaua pentru a o strange.

{

Pasul 4:

nchideti catarama curelei suportului de cap pe o parte. veti auzi sunet
de inclichetare.

Pasul 5:

Apelati la ajutorul unei alte persoane de a aseza foarte atent copilul pe ’
spatele vostru, alunecandu-l cu atentie in rucsac si introducand piciorul
sau in orificiul de picior de pe partea inchisa a rucsacului.

Pasul 6:

Cealalta persoana trebuie sd inchida cureaua deschisd a suportului de
cap. Dupd ce toate cataramele si curelele sunt inchise, reglati suportul
de cap, tragand centura sa.

Pasul 7:

Pentru reglarea inaltimii de asezare a copilului, ridicati-I usor in sus si
trageti benzile de reglare a curelelor de umar — una dupa alta.

*NOTA: Purtarea rucsacului mai aproape de corpul vostru si la o pozitie
mai ridicatd pe spatele vostru va reduce tensiunea provocata spatelui si
umerilor la o folosire mai indelungata.




B. HACOKU 3A OCUTYPABAHE HA BE3OIMACHOCTTA HA AETETO BU 10 BPEME HA YIOTPEBATA
HA TO31 MOZE/1 GEBELLIKO KEHIYPY

1. Be6eWwKoTO KeHrypy e npeaHasHa4eHo 3a ynotpeba OT Bb3pacTHM camo M To Tpabea aa ce
u3nonssa [okato BbpsuTe. Mpean BcAKka ynoTpeba nposepasaiiTe Aanu BCUYKM KaTapami,
3aKONYasIKK, KOIaHYEeTa U PerynaTopu ca NPaBUIHO NOCTaBeHu, GUKCMpPaHU 1 obesonaceHu.

2. BuHarv nposepsBaiTe fanu HOC/NETO Ha AETETO M yCTaTa My Ca OTKPUTU M He Ca MOKPUTU OT
KEHTYpYTO MM YacT OT ApexuTe, 3a [ja OCUrypUTe HEBB3NPENATCTBAHO U CBOBOAHO AMlwaHe Ha
Bawwerto aerte.

3. feTeto TpabBa Aa e C AnLe KbM Bac, JOKATO TO Beye MOKE A3 AbPXKM [MaBUYKaTa CU U3NpaBeHa
camo.

4. KoraTto noctasATe KEHrypyTo, Npuabp:KaiTe AeTeTOo NABTHO KbM Bac, 4OKATO BCUYKM KaTapamu 1
3aKOMYasKM ca PUKCUPaAHU HA MACTO M KOMlaHYeTaTa ca NOCTaBeHW NABTHO KbM TANOTO Bu. Tpabsa
13 CTe B Ce/IHa/I0 NO/IOKEHME, A0KATO NOCTAaBATE U CBANATE KEHTYPYTO.

5.YBepeTe ce, Ye TANOTO Ha [ETETO W KOXaTa My Ca [aney OT KaTapamu W 3aKOnyasiku, 3a ja
nsbervere 3awuneaHe U HapaHABaHe Ha AeTeTo.

6. MpoBepsBaiTe pefoOBHO NPOAYKTA, 33 Aa Ce YBEPUTE, Ye Ha AETETO He My e TBbPAE ropeLuo, Ye
peM'bU,VITe/ KO/laH4YeTaTa Ca NABTHO NOCTaBeéHU, HO He Ca TBbpAe CTerHatm U ye 6ebueto e
06e30MaceHo B KEHIypyTO.

I. NOJIE3HN CbBETU

1.3a ga HamanuTe HanpexeHWeTo Ha BawwTe pameHe u rpvb, noctaBeTe npespamkuTe Ha
pameHaTa TaKa, Ye /ja pa3npe/enuTe paBHOMEPHO TErN0TO Ha AeTeTo.

2.KoraTo ce yuuTe fa noctaaTe aeTeTo B 6e6eWKOTO KeHrypy, NMpaseTe ToBa Haz, N1er10TO UK
MeKa NOBBLPXHOCT MM C NOMOLLTa Ha APYT YOBeK.

3. AKO UyBCTBaTe, Ye CTe MPUCTETHANN KEHTYPYTO TBbP/AE MHOTO KbM Bac unm aeteto:

- Crbnka 1: MpoBepeTe Janun KONaHYETO 3a peryaupaHe e B Npasu/iHaTa nosvuua 3a pasmepa Ha
Bawerto pete.

- CrbnKa 2: MoxeTe Aa HarjacuTte TOKUTE Ha PeMbLMTE Taka, Ye [a ce YBEe/MYN Ab/KUHATa UM.
Taka LWe npeAoCTaBUTe NoBeye NPOCTPAHCTBO 3a Bac 1 AeTeTo Bu.

4. NPEANA3BAHE OT U3HOCBAHE HA NPOAYKTA: To3u NpOAyKT € 06eKT Ha HOPMasIHO U3HOCBaHe
1 NpoKbCBaHe cnej onpejeneHo Bpeme. Motpebutenat Tpabsa Aa NpoBepABa TO3M NPOAYKT Npean
BCAKA ynoTpeba 3a cneay OT M3HOCBAHE KaTo HaKbCBaHE MM CKbCBaHe.

HE U3MON3BAWNTE TOBA KEHIYPY AKO MUMA NOBPEAA /M CKbCBAHE/ HAKBCBAHE MO HEFO.

A. UHCTPYKLIUN 3A MNOYNUCTBAHE

3a pga 3anasute 6e6ewWwKOTO KeHrypy B A06pO CbCTOAHME 3a MO — ABLATO Bpeme, Hue Bu
npenopbyBame pesoBHO @ NOYMCTBATE NPOAYKTa OT MPbLCHY NeTHa. MpaBeTe ToBa C MOKPa Kbpna,
HO He nepeTe B MepasHa MalwwWHa. He W3Non3BaiTe CyWWIHU, XMMWUYECKO uYucCTeHe, 6esunHa,
NOYUCTBALLX NPEenapaTy Ha aNKOXO/IHA OCHOBA MM TaKuea C aﬁpaawBHM YacTuum, He rnagete.
MpenopbynTesHO e npaHe Ha pbKa. OCTaBeTe KEHrypyTo [ja U3CbXHE HaMb/HO NPeayu OTHOBO Aa
3anoyHeTe Aa ro usnosssare.
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6. Pasul 6:

Cu rucsacul deschis dintr-o parte si bebelusul intors cu fata la directia

de mers, alunecati cu atentie bebelusul in rucsac, introducand piciorul

sau prin orificiu de picior de pe partea inchisd a rucsacului. S
IMPORTANT! Tineti bebelusul cu 0 mana pana la fixarea si

strangerea tuturor cataramelor si curelelor.

* Asigurati-va ca piciorul bebelusului trece prin orificiul de picior de pe

partea inchisa a rucsacului.

7. Pasul 7:

Tinand bebelusul cu o mang, lipiti banda autoadeziva tip Velcro si
inchideti cealalta catarama laterald. Veti auzi sunet de ,inclichetare” la
inchiderea cataramei. Reglati mdrimea tragand lateral ambele curele de
nchidere laterala.

8. Pasul 8: a

Fixati cealaltd cataramd a suportului de cap deasupra capului vostru. r
Trebuie auzit un sunet de "il

q

inclichetare”. Reglati marimea suportului de
cap tragand ambele curele ale suportului de cap.

a 9. Pasul 9:

Pentru a regla indltimea la care bebelusul va fi culcat pe pieptul vostru,
ridicati usor bebelusul in sus si trageti cureaua de reglare a curelelor de
umdr, una dupa alta.

Bebelusul NICIODATA nu trebuie s3 se aplece in fatd cand este rucsacul
tip Cangur.

Nota: Mainile copiilor mai mici trebuie introduse prin orificiile

) I
-« .
respective. lar mainile copiilor mai mari trebuie puse deasupra suportului de cap.

10. Pasul 10:

Dacd bebelusul este asezat corect in rucsac, cand va aplecati in fata trebuie sa-l puteti pupa pe
frunte.

VI. PURTAREA RUCSACULUI TIP CANGUR PE SPATI tre 7 si 18 kg)
. Rucsacul se poate folosi in aceasta pozitie cand copilul vostru isi poate tine

singur capul drept.

«STOP! Persoanelor care folosesc de prima dat acest rucsac, NU INCERCATI
SINGURI a vd aseza rucsacul in aceastd pozitie fara ajutorul altei persoane!
*IMPORTANT! Bebelusul TREBUIE s poata std singur in pozitie asezata
naintea de a fi purtat in aceastd pozitie!

(2]




YACTU HA KEHTYPYTO 8. Pasul 8:

Pentru reglarea indltimii de culcare a bebelusului, ridicati bebelusul usor
in sus si trageti reglatorul curelei de umdr, mai intdi o curea apoi
cealalta.
Bebelusul NICIODATA nu trebuie sé se aplece in fatd cand este rucsacul
tip Cangur.
Nota: Mainile copiilor mai mici trebuie introduse prin orificiile
respective. lar madinile copiilor mai mari trebuie puse deasupra
LLinpoka nognnateHa suportului de cap.
npespamka

CrbBaema Kayynka

REA COPILULUI CU FATA LA DIRECTIA DE MERS

Rucsacul se poate folosi in aceastd pozitie cand copilul vostru isi poate tine

singur capul drept.
Auwauw, nnat

1. Pasul 1:

LWnpok nognnateH

KONaH 3a KpbCTa Deschideti cureaua de piept/ spate si cureaua

de deasupra coapselor.  Tineti rucsacul,
introduceti-va mainile prin curelele de umar,
parca purtati o vestd.

[x06

1ll. BHUMAHUNE

AKO fleTeTo 3acnu, MoNs, 06bPHETE o C NLLe HACTPaHM, 3a [ja He Ce Bb3MNPENATCTBA AULAHETO MY.
BuHarn Tpa6Ba Aa MMa NpPOCTPAHCTBO MeXAy nuueto Ha 6ebeto u rbpaute Bu, 3a aa ce 2. Pasul 2:
npe/iocTaBy JOCTbNA Ha Bb3AyX A0 NNLETO Ha JeTeTo.

Cu curelele de umar pe loc, ajungeti cu mainile in spatele gatului pentru
IV. NOCTABAHE HA 4 TO CJ/INLUE KbM C a conecta cureaua pe piept/spate. Daca aveti nevoie de ajutor, apelati la

asistenta unei persoane pentru a vd inchide catarama.

Tasu nosuuMAa Ha MoCTaBAHe Ha [JeTeTo C J/Mue Kbm Bac e
a npegHasHadeHa 3a feua ot 3.5 Kr u Harope. Onoparta 3a rnasuyKaTa,
KoATO 0Brpblya BPATNETO W rNaBWYKaTa, npeanassa Bawero gete u
npesocTaBA AOMbAHUTENHA rPUKa. Ypes TO3W HauMH HA MOCTaBAHE Ha
KeHrypyTo, Bue moxeTe Aa 3abasnssate AeTeTo, Aa My FOBOPUTE, A3 CU
UrpaeTe C Hero 1 NoCTOAHHO Aa ro Habnoaasate.

3. Pasul 3:

Tnchideti cureaua deasupra coapselor pe spatele vostru. Trageti capatul de
reglare al centurii pentru a o strange.

*Notd: Persoanelor cu un trunchi mai lung — asezarea centurii mai sus de
talia probabil va fi mai comoda. Persoanelor cu indltime mai micd —
asezarea centurii pe solduri probabil va fi mai potrivita.

4. Pasul 4: n
= €

nchideti catarama curelei suportului de cap dintr-o parte. Veti auzi un
sunet de inclichetare.

1. Cmvunka 1:

4

PaskonuaiiTe ToKaTa Ha rbpauTe/rbpba W ToKaTa Ha HagbBeapeHWA
KonaH. MpUAbPXKAAKN KEeHTYpYTo, NoCTaBeTe pbLeTe CU Npes pameHHUTe
pembLy, BCe €1HO HOCUTE KU/EeTKa.

2. CmvnKa 2:
5. Pasul 5:

Pliati in jos gluga si suportul de cap, apoi fixati inchiderea de cap la corpul
principal al rucsacului.

C pameHHWUTE KONaHW Ha MACTO, NPOTErHeTe pbKa 33/ rbpba cu, 3a Aa
cBbpKETe ToKaTa Ha rbpauTe/rbpba. AKO Ce Hyskjaete OT MOMOLL,
nomoseTe HAKOrO Aa 3akonuae ToKMTe. M3gbpnaiite pembKa, 3a Aa ce
3aTerHe.




3aKonyeiiTe ToKaTa Ha PeMbYETO Ha MOAIOXKKATA 3a rNaBa OT ejHaTa

3. CmvnKa 3:

3akonueiiTe HagbeApeHWA KONaH KbM KaTapamaTa, OKOMO KpbCTa Cu W
M3AbpnaiiTe pembKa, 33 Aa ce 3aTerHe.

*Ot6enesxeTe: 3a xopaTa C 0 — AbAbI TOPC — NOCTABAHETO Ha KONAHa Ha No
— BMCOKO Ha KPbCTa, MOXe 61 e 6bae no — yAao6Ho. 3a N0 — HUCKUTe Xopa
— NOCTaBAHETO Ha KO/aTa Ha Ko/JlaHa Ha camus Tas, Moxe 61 Lwe 6bae no —
noAXoAALLO.

4. CmvnKa 4:

cTpaHa. e yyeTe 38YK Ha WpaksaHe.

5. Cmvnka 5:

C KeHrypyTo, OTBOPEHO OT e/HaTa cTpaHa u 6e6eTo ¢ Auue KbMm Bac,
BHAMATENHO MAb3HeTe 6e6eTo B KEHrypyTo, KaTo NPOMYLIUTE KpayeTo
My npes 0TBOPa 3a Kpaka OT 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha KeHrypyTo.

* BAXXHO! [lpbikTe ¢ efHa pbKa 6e6eTo, OKATO BCUUKM TOKM U peMbLim
ca NPaBUNHO 3aKpeneHu.

* YBepere ce, 4e KPaKbT Ha 6e6eTo NpemuHaBa npes OTBOPa 3a Kpak OT
3aTBOPEHATa CTPaHa Ha KeHrypyTo.

6. Cmvnka 6: g

o7
[okaTo noaabpate 6e6eTo ¢ ejHa pbKa, COKETE BEKPO NeneHKaTa 1
3aKonyeinTe ApyraTa cTpaHu4Ha Toka. Tpabsa fa uyeTe ,u3LpakBaHe”.
Perynupaiite pasmepa, KaTo U3gbpnarte 1 ABaTa PeMbKa OTCTPaHM. ‘/.

7. Cmvynka 7:

MNpuabpskaiiTe rnasata Ha 6e6eTo, KaTo NpUKpenuTe Apyrata Katapama
3a NpuAbPIKaHe Ha rnasaTa Ha AeTeTo Haj, pbkaTa cu. Tpabsa aa uyete
Jm3lipaksaHe”. Perynupaiite pasmepa, 4pes u3gbpneaHe Ha ABaTa
pembKa 3a NOA/IOKKaTa 33 [1aBa OTCTPAHU.

8. CmvnkKa 8:

3a Aa perynupate BWUCOYMHATA, Ha KOATO 6e6eTo fnexu, noaurHete
6e6eTo N1eKO Harope W M3AbpNaiiTe perynatopa Ha pameHHUA KONaH,
MbPBO eMHUA PEMDBK, a Nocne Apyrva.

* be6eTo HUKOTA He TpsabBa Aa ce HaBexAa Hanpes B KEHTYpPyTo.
*3a6enexka: Pbunuk1Te Ha NO — MasKo AeTe Tpabea Aa

()

nchideti catarama curelei
sunet de inclichetare.

Tinand bebelusul cu o mang, lipiti banda autoadeziva tip Velcro si

2. Pasul 2:

Cu curelele de umar pe loc, ajungeti cu mainile in spatele vostru pentru a
conecta cureaua de piept/spate. Daca aveti nevoie de ajutor, apelati la
asistenta unei persoane pentru a va inchide cataramele. Trageti centura
pentru a o strange.

3. Pasul 3:

nchideti cureaua deasupra coapselor la catarama din jurul spatelui si
trageti centura pentru a o strange.

*Nota: Persoanelor cu un trunchi mai lung — asezarea centurii mai sus
de talia probabil va fi mai comodd. Persoanelor cu indltime mai micd —
asezarea centurii pe solduri probabil va fi mai potrivita.

4. Pasul 4:

suportului de cap dintr-o parte. Veti auzi un

5. Pasul 5:

nchideti catarama curelei suportului de cap dintr-o parte. Veti auzi un
sunet de inclichetare. Cu rucsacul, deschis dintr-o parte si cu bebelusul
cu fata la dumneavoastra, alunecati cu atentie bebelusul in rucsac,
introducand piciorul sdu prin orificiu de picior de pe partea inchisa a
rucsacului.

* IMPORTANT! Tineti bebelusul cu 0 mana pana la fixarea corecta
tuturor cataramelor si curelelor.

* Asigurati-va ca piciorul bebelusului trece prin orificiul de picior de pe
partea inchisa a rucsacului.

©

6. Pasul 6:

nchideti cealaltd catarama laterala.
Veti auzi sunet de ,inclichetare”. Reglati marimea tragand lateral ambele

curele.

7. Pasul 7:
Tineti capul bebelusului la fixarea celeilalte catarame pentru sprijinirea

capului bebelusului deasupra mainii voastre. Trebuie auzitd
sinclichetare”. Reglati marimea tragadnd lateral ambele curele ale

suportului de cap.



ce MpoMyLlaT npe3 CbOTBETHWTE OTBOPM. [JOKaTO PbUMUKMTE Ha MO — rofiAMo AeTe Tpabsa Aa ce nu in masina de spalat rufe. Nu folositi masini de uscat rufe, curatare chimica, albitor, balsamuri
NOCTaBAT Haj, ONopaTa 3a rNaBuyKaTa. pentru rufe, preparate de curdtare pe baza de alcool sau cu particule abrazive, nu calcati. De

V. TOCTABSIHE HA JIETE LIE 10 TOCOKA HA JIBUMKEHW, recomandat a se spdla manual. Lasati rucsacul tip cangur a se usca complet inainte de a- folosi din

nou.

m KoraTto BaweTo geTe moxe camo Aa NpuAbpiKa rnaBuukata cu UsnpaseHo, I,' P’ESELE RUCSACULUI TIP CANGUR

MOXe KeHrypyTo ga ce n3nos3sa B Tasu No3uumA.

1. Cmvnka 1:

Paskonualite TokaTa Ha repauTe/rbpba u Tokata
Ha HapbedpeHWs KonaH. [IpbKTe  KeHrypyTo,
nocTaseTe pblieTe CU NPe3 PameHHWUTE PembLM,
BCE e/JHO HOCHTE KIUNeTka.

Curea latd de umar

Glugd detasabild captusita

2. CmvnKa 2: Material respirabil
C pameHHWTe pemMblUM Ha MACTO, MpecerHeTe ce 3aj BpaTa Cu, 3a ja 3 g - C}"‘:a !:Ea de spate
CBbpXETe TOKaTa Ha rbpauTe/rbpba. AKO MMaTe Hykaa OT nomoul, R— captusita

nomo/ieTe HAKOro Aa 3aTerHe TokaTa.

4} 3. cmea 3

3akonueite HagbeapeHus KonaH oT3ad Ha rbpba Bu. Msgbpnaiite La adormirea copilului vd rugdm a-l intoarce cu fata lateral pentru a nu-i impiedica respiratia.
‘ perynupaiima Kpait Ha KonaHa, 3a Aia 3aTerHete. Tntotdeauna trebuie sa existe spatiu intre fata copilului si pieptul vostru, pentru a se asigura accesul
Ot6enexere: 3a xopaTa € N0 — Ab/BI TOPC — NOCTABAHETO Ha KOMAHa Ha No de aer la fata copilului.
— BUCOKO Ha KpbCTa, Moxe 61 e 6bae no — yAo6HO. 3a N0 — HUCKUTE -
: XOpa — MOCTaBAHETO Ha Ko/jaTa Ha KojaHa Ha Ccamua Tas, Moxe 6y e IV. ASEZAREA COPILULUI CU FATA LA DUMNEAVOASTRA

6bae no — noaxoAALo.
Aceastd pozitie de asezare a copilului cu fata la dumneavoastrd este

destinata copiilor cu greutate de peste 3.5 kg. Suportul de cap care
nconjoara gatul si capul asigura protectie a copilului vostru, furnizand o
grijd suplimentard. Prin acest mod de asezare a copilului in rucsacul tip
cangur puteti amuza copilul, a-i vorbi, a vd juca cu el si a-l supraveghea tot
timpul.

4. CmvnkKa 4:

3aKonyeiiTe TokaTa Ha PeMbYeTO Ha MOA/NOMKKATA 33 rNasa OT eAHaTa
cTpaHa. Le yyeTe 3ByK Ha LipaKBaHe.

1. Pasul 1:

Deschideti cureaua de piept/ spate si cureaua de deasupra coapselor.
CroHeTe HafoNy Kayy/kata W MOANOMKaTa 3a [nasa, cnej ToBa Tineti rucsacul, introduceti-va mainile prin curelele de umar, parca
npuUKpeneTe 3aKonyaskaTa Ha NOA/IOKKATA 3a /1aBa KbM OCHOBHaTa YacT purtati o vests.
Ha KeHrypyTo.

5. Cmvnka 5:




6. Cmvrika 6:

C KEHrypyTO OTBOPEHO OT eAHa CTpaHa 1 6e6eTo 06BPHATO MO NOCOKa Ha
[BUXKEHWETO, BHUMATeNHO Mnb3HeTe 6e6eTo B  KEeHrypyTo KaTo
npokaparte KpayeTo My npes OTBOPA 33 Kpaka B 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha
KeHrypyTo. \
*BAXHO! Mpuabpaiite 6e6eTo NOCTOAHHO C eAHa pbKa, AOKATo

BCUYKM TOKM 1 KONAHYETa ca NPaBUAHO 3aKOMNYaHM 1 3aTerHatu.

* YBepeTe Ce, Ye KpayeTo Ha 6e6eTo NPeMUHaBa npe3 CbOTBETHWUSA OTBOP Ha 3aTBOPeHaTa CTpaHa
Ha KeHrypyTo.

7. Cmvnka 7:

[okato nopabpkate 6e6eTo ¢ eHa pbKa, C/IOKeTe BENKPO NeneHKaTta u
3aKonyenTe Apyrata CTpaHWYHa Toka. Tpabsa Aa uyeTe ,uM3lpaksaHe”,
KOraTo TOKaTa e 3acTonopeHa. PeryiupaiiTe pasmepa KaTto usgbpnate u
/ABaTa pembKa 3a CTPaHUYHO 3aTBapsAHe.

8. CmvnkKa 8:

MpuKpeneTe gpyrata ToKa Ha MOAJIOMKaTa 3a rnasa Haj, rnasara cu.
Tpabsa aa uyete ,m3wWpaksaHe”. Perynunpaiite pasmepa Ha NoA/0XKKaTa 4
3a r1aBa KaTo U3abpnaTe v ABaTta PeMbKa Ha MO//IOMKKaTa 3a r1aBa.

™ |

9. Cmvnka 9:
3a fa peryauvparte KO/MKO BUCOKO LWe 3acTaHe 6e6eTo Ha rbpauTe 8y,
nosaurHete 6e6eTo NEKO W M3AbpRaliTe pembKa 3a peryavpaHe Ha
1 T pameHHWTEe KONaHW, MbPBO eAHaTa IeHTa, nocne Apyrara.
& * be6eto HUKOTA He TpabBa Aa ce HaBeXAA HaMpes, B KEHIypyTo.

*3a6enexka: PbunuK1Te Ha NO — MaNKo JeTe TpAGBA Aa Ce NPOMyLIAT Npe3 CbOTBETHUTE OTBOPU.
[loKaTo PbUMUKMTE Ha MO — ronAMo AeTe TpABGBa Aa ce NOCTABAT Haj onopata 3a rnaBuyKara.

Cmvnka 10:

KoraTto 6e6eto e noctaBeHo nMpaBuaHO, TPAGBA Aa MOXETe A4a HAK/IOHWTE rnaBa Hanpea v Aa
uenyHeTe TemeTo Ha BalweTo 6ebe.

VI. HOCEHE HA KEHIYP. HA I'bPBA (mecdy 7 u 18 ke)
KoraTto BaweTo gete moxe camo aa npuAbpXHKa rnaBuyKaTa cuM U3npaseHo,
MOXe KeHrypyTo Aa ce U3non3sa B Tasu No3nuuAa.

CTOM! 3a Te3u, KOMUTO 3a MbPBM MbBT U3N0A3BaT KeHrypyto, HE CE
OMUTBAMTE camu fa noctasuTe KeHrypyTo 6e3 uyx/ja NomoLy B Tasu
nosuuusal

* BAXHO! bebeto TPABBA pa MmoXe [a CToM Camo B CeAHaNo
nonoKeHue, Npean Aa ce HOCK B Tasu Nosuuma!

3. ATENTIE! Echilibrul vostru se poate afecta de miscarea voastra sau de cea a copilului vostru in
timpul utilizarii produsului.

C. DIRECTII PENTRU ASIGURAREA SIGURANTEI COPILULUI VOSTRU LA UTILIZAREA
ACESTUI MODEL DE RUCSAC TIP CANGUR DE PURTARE BEBELUSI

1.Rucsacul tip cangur pentru purtarea bebelusilor este destinat a fi utilizat numai de catre adulti si
trebuie utilizat numai cand mergeti. Tnainte de fiecare utilizare verificati dacé toate cataramele,
inchizdtoarele, curelele si regulatoarele sunt puse, fixate si asigurate corect.

2. Intotdeauna verificati dacd nasul si gura copilului nu sunt acoperite de rucsacul tip cangur sau de
hainele sale, pentru a asigura libera sa respiratie.

3. Copilul trebuie sa fie cu fata spre dumneavoastra odata ce fsi poate tine singur capul drept.

4. La fixarea rucsacul tip cangur de corpul vostru, tineti bine copilul pand cand toate cataramele si
mecanismele de inchidere sunt bine fixate si curelele sunt atasate bine corpului vostru. Trebuie sa
stati jos cdnd puneti sau cand indepartati rucsacul tip cangur.

5. Asigurati-va ca corpul si pielea copilului sunt departe de catarame si mecanisme de inchidere,
pentru a evita prinderea si ranirea copilului.

6. Verificati regulat pentru a va asigura cd copilului nu-i este prea cald, cd curelele sunt bine stranse,
sau ca nu sunt prea stranse si ca bebelusul este asigurat in rucsacul tip cangur pentru bebelusi.

D. SFATURI UTILE

1.Pentru a reduce tensiunea de pe umerii si spatele vostru, puneti curelele pe umeri in asa fel incat
greutatea copilului s3 fie distribuitd in mod uniform.

2. Pentru a va aldpta copilul, nederanjati de nimeni, asezati-va intr-un scaun comod, slabiti curelele
rucsacului tip cangur, simultan tindnd copilul si rucsacul tip cangur. Dupa ce terminati aldptarea
copilului, strangeti curelele inainte de a va ridica.

3. Actiunile de invatare a modului in care copilul este asezat in rucsacul tip cangur trebuie efectuata
deasupra unui pat sau unei suprafete moale sau cu ajutorul unei alte persoane.

4, Daca simtiti ca ati strans prea mult rucsacul tip cangur la corpul vostru sau la corpul copilului:

- Pasul 1: Verificati daca cureaua de reglare este in pozitia potrivita marimii copilului vostru.

-Pasul 2: Puteti regla cataramele curelelor in asa fel incat sd mariti lungimea acestora. Astfel veti
dispune de un spatiu mai mare pentru dumneavoastra si pentru copilul vostru.

-5. PREVENIREA TMPOTRIVA UZARII PRODUSULUI: Acest produs este obiectul unei uzari si ruperii
normale dupa trecerea unui anumit timp. Utilizatorul trebuie sa verifice produsul inainte de fiecare
utilizare pentru prezenta unor urme de uzare, precum rupere.

-NU UTILIZATI ACEST RUCSAC TIP CANGUR DACA ACESTA ESTE DEFECTAT SAU RUPT.

E. INSTRUCTIUNI DE CURATARE

Pentru a pastra rucsacul tip cangur in bund stare pentru o duratd mai lunga, vd recomandam a-|
curata regulat de pete de grasime. Curatati petele cu un prosop umed, dar




Cmwvnka 1:

MoctaBeTe pbleTe cM Npe3 npespamkuTe, CAKAW cnarate pusa.
KeHrypyTo Tpa6Ba Aa yBuCHe 33/ Bac.

a Cmvnka 2:

1
CebpKeTe TokaTa Ha rbpauTe. Tpa6sa [Ja udyeTe u3lpaKBaHe.
>3 M3abpnaiiTe npespamkara, 3a /ja 3aTerHeTe.
4 ]

"3

Cmwvnka 3:
3akonyeiiTe HaabeapeHUs KoaH C TOKaTa OKOO KPbCTa CU U ApbhHeTe T
pemMbKa, 3a Aa 3aTerHete.
€
-
-
y CmvnkKa 4:

3aKonyeiiTe TOKaTa Ha PeMBYETO Ha MO//IOXKKATA 3a r1aBa OT eAHaTa
cTpaHa. e uyeTe 3ByK Ha WpaKBaHe.

Cmvnka 5:

MomoneTte apyr 4oBeK fAa MOCTaBM HEXHO AeTeTo Ha rbpba By,
BHMMATe/IHO Jla N/Tb3HE [IeTETO B KEHTYPYTO KaTo NPemMuHe KpayeTo My
npes 0TBOPa 3a Kpaka OT 3aTBOPeHaTa CTpaHa Ha KeHrypyTo.

Cmvrika 6:
F [pyrvaT uyoBek TpAbBa [Ja 3aKonyee OTBOPEHOTO KO/MaH4e Ha
T =31 NnoANOXKaTa 3a rnaea. L|.|,DM BCUYKM TOKM WM KONAHU Ca 3aKOMN4aHu,
E perynavpaiite NoANOMKKaTa 3a r1aBa KaTo M3abpnaTte pembKa i.

I. RECOMANDARI S| AVERTIZARI LEGATE DE UTILIZAREA PRODUSULUI IN
CONDITII DE SIGURANTA

V& rugam sa cititi cu atentie acest manual inainte de a utiliza rucsacul tip cangur pentru purtat
bebelusi pentru a asigura utilizarea corectd a produsului. Pastrati aceste instructiuni pentru a le
consulta in viitor intrucat ele contin informatie importanta. Va recomandam sa respectati
pasurile corecte de punere a produsului pentru a asigura utilizarea sa in conditii de siguranta.
Rucsacul tip cangur pentru purtat bebelusi corespunde standardului european EN13209-2:2015.

A. ATENTIE — PERICOL DE CADERE:

1.Copii mici se pot aluneca si cadea prin deschiderea de picioare, din acest motiv deschiderile
trebuie asezate in asa fel incat picioarele bebelusului sa fie bine inconjurate de rucsac fard a
provoca disconfort copilului.

2.Tncercati sa evitati ciderea sau alunecarea copilului pentru prevenirea vatamarii serioase a
copilului. Siguranta copilului vostru depinde de dumneavoastrd. Utilizarea corecta a rucsacului tip
cangur pentru purtat bebelusi nu poate fi asiguratd daca nu respectati instructiunile, recomandarile
si avertizarile referitoare la utilizarea corectd si in conditii de siguranta a produsului, descrise in
acest manual.

3. Utilizati rucsacul tip cangur de bebelusi pentru purtarea unor copii cu greutate de la 3,5 kg pana
la 18 kg.

NU PUNETI $I NU UTILIZATI RUCSACUL TIP CANGUR PENTRU PURTAREA BEBELUSI INAINTE DE A
CITI SI A INTELEGE ACESTE INSTRUCTIUNI.

4. IMPORTANT! PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI PENTRU A LE CONSULTA iN VIITOR.

B. INFORMATIE IMPORTANTA PENTRU SIGURANTA VOASTRA

1. CONTRAINDICATII:

A.) A NU se utiliza rucsacul tip cangur pentru bebelusi ca un sistem de asigurare a copilului in
mijlocul de transport.

B.) ATENTIE! Rucsacul tip cangur pentru bebelusi nu este destinat a fi utilizat cand faceti sport.
NU UTILIZATI produsul cand faceti exercitii fizice sau cand faceti sport.

C.) ATENTIE! Aveti grija la aplecarea in fata! La utilizarea rucsacului tip cangur pentru bebelusi NU
va aplecati de la nivelul spatelui in jos. Daca trebuie sa va aplecati in jos — mai bine ingenunchiati
pentru a asigura siguranta copilului vostru, cand il purtati in rucsacul de tip cangur.

D.) A NU se curdta, alerga, schia, gdti, face ciclism, calari cal sau folosi biciclete obisnuite sau
motorizate, etc. cand utilizati rucsacul de tip cangur pentru bebelusi.

E.) A NU SE UTILIZA acest rucsac de tip cangur pentru purtat bebelusi la descoperirea unor slabiri,
ruperi sau alte defectiuni ale produsului.

F.) A NU SE introduce obiecte ascutite in buzunarele rucsacului tip cangur pentru bebelusi, daca
acesta are buzunare.

2.TN NICI UN CAZ:

A.) NICIODATA nu lasati copilul in rucsacul tip cangur fara supraveghere, dacé acesta nu este purtat
de citre un périnte sau alt adult, care se ingrijeste de copilul. In caz contrar se poate provoca
sufocarea copilului sau alunecarea sa din rucsacul tip cangur.

B.) NICIODATA nu utilizati rucsacul tip cangur dupa ce ati consumat bauturi alcoolice sau daca va
aflati sub influenta unor medicamente, daca sunteti obositi

sau suferiti dureri.

C.) NICIODATA nu utilizati acest produs dacé aveti probleme cu spatele sau alte probleme fizice.

D.) NICIODATA nu utilizati acest rucsac tip cangur ca un scaun de protectie/ suport pentru masina.



Cmvnka 7:

3a [Aa perynupaiiTe BMCOUMHATA, Ha KOATO Ce Hamupa AeTeTo,
noBAWUTHETE O NEKO, M M3AbprnaiiTe NeHTUTE 33 peryaupaHe Ha
PamMeHHWTE KONaHU - MbPBO eAHaTa Npe3pamKa, nocne - Apyrara.

* OTBE/IEXKETE: HoceHeTo Ha KeHrypyTo no — 6AM3Ko A0 BalLeTo TANO 1
Ha M0 — BMCOKO MOJIOXKEHWE Ha BalUMA rPBO Lie HAMAAN HaNPeXeHNeTo
Ha BawwwWA rpbb 1 pameHa Npu NPOAbAXKUTENHA ynoTpeba.

Cmwvnka 8:

LLlom BCMYKM KaTapamu ca 3aCTOMOPEHM W 3aTerHaTh, BTOPUAT YOBEK MOXeE Jja NycHe AeTeTo.

Vil. U3BAXKAAHE HA BETETO OT KEHIYPYTO

K 0 e € lUye Kom mailikama unu ¢
nuye no Ha dsu

3a pa w3BaguTe AeTeTo, NpocTo TpABBa Aa paskonuaete MOANOKKATa 3a
rnaBa M Npes oTBoOpa U3BajeTe AETeTo.

Koazamo Hocume dememo Ha 2vpba Bu

3a uenTa, NbpBO HAKOM TpabBa Aa Bu nomorHe Aa npuabpxa Aeteto. Cnes
TOBa OCBOGOAETE KO/laH4YeTOo 3a npe3 rbpauTe U ceasete U ABeTe npe3pamku.
(BHMMaHue: YBepeTe ce, 4e YOBEKBT, KOMTO Bu nomara, npuabpxa 6e6eto n
KeHrypyTo npes uanoto spemel). U Hakpas, noctaseTte [eTeTo, 4OKaTO € B
KeHrypyTto, Ha mMeKa MNOBbPXHOCT U Cnen ToBa paakonuaﬁ're BCUYKN TOKKU U
3aKOMYasKM 1 U3BajeTe AeTeTo.

Vill. BAXHO!

Harnacete 6e6ewwkoto KeHrypy Taka, 4ye AeTeTo Aa 3aCTaHe Ha rbpaute Bu u
Bue ga moxete ga ro uenyHeTe ieCHO NO 4eNoTo.

PbunukMTe Ha no — Mankute Jeua Tpa6sa fJa ce
NpomylaT npe3 CbOTBETHUTE OTBOPU  (BUXKTE
UnCTpauumTe). PHUMUKMATE Ha MO — rofiemute Jeua
MoraT fja ca Haj, onopaTa 3a [J1aB14KaTa, CTUra ToBa
/a e Jo0CTaTbyHO YA06HO 3a geTeTo.

lMpouseedero 3a CANGAROO

BHocumen: MOHU TPEV/ 004

Adpec: bvnzapus, 2p. Cogpus, ke. Tpebuy — CmonaHcKu 0eop
Ten.: 02/ 936 07 90; 02/ 838 04 59

Step 6:

The other person must fasten the open belt of the headrest. When all
buckles and belts are fastened, adjust the headrest by pulling its
harness.

i
~4
4 Step 7:
In order to adjust the height on which the child is positioned, lift it
- slightly and pull the straps for adjustment of the shoulder belts — first
> one strap, then the other one.

*NOTE: Positioning the carrier closer to your body and higher on your hack will reduce the tension
in your back and shoulders during prolonged use.

Step 8:
When your buckles are fastened and tightened, the second person can release the child.

VII. REMIOVAL OF THE CHILD FROM THE CARRIER

lrs

When the child is placed facing the mother or the direction of
movement

In order to remove the child, you must just unbuckle the headrest and
remove the child through the opening.

When you carry the baby on your back

For this purpose, first someone must help you by holding the child. Afterwards
release the chest belt and remove both straps. (Warning: Make sure that the
person which helps you, holds the baby and the carrier the entire time!). At the
end, place the child, while in the carrier on a soft surface and afterwards
unfasten all buckles and fasteners and remove the child.

VIIl. IMPORTA

Adjust the baby carrier so that the child is on your chest and you can kiss it
easily on the forehead.

The arms of smaller children must be slid through the
respective openings (see the illustrations). The arms of
larger children can be put above the headrest, if this
position is comfortable for the child.

Made for CANGAROO

Importer: MONI TRADE LTD

Address: Bulgaria, city of Sofia, Trebich quarter — Stopanski dvor
Tel.: 02/ 936 07 90; 02/ 838 04 59
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I. RECOMMENDATIONS AND WARNINGS FOR SAFE USE OF THE PRODUCT

Please, read these instructions carefully before usage of the baby carrier to ensure proper use of
the product. Keep the instruction for future reference because it contains important
information. We advise you to follow the correct steps for putting on the product, in order to
ensure its safe use. The baby carrier lies with the following European jard: EN13209 —
2:2015.

A. WARNING: FALL HAZARD:

1. Small children may fall through the leg opening. To avoid falling or strangulation, ALWAYS adjust
leg openings to smallest size suitable for the infant without causing discomfort.

2. Avoid serious injury as a result of your baby falling or sliding out. Your child’s safety depends on
you. Proper carrier use cannot be assured unless you follow these instructions.

3. The carrier is suitable for children between 7.7 Ibs and 39 Ibs (3.5 kgs and 18 kgs).

4. DO NOT ASSEMBLE OR USE CARRIER UNTIL YOU READ AND UNDERSTAND THESE
INSTRUCTIONS.

5. IMPORTANT! KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

B. IMPORTANT SAFETY INFORMATION

1.DONOT:

A.) DO NOT use soft carriers or backpacks as a child restraint in a motor vehicle.

B.) WARNING! The baby carrier is not intended for use while participating in strenuous activities.
DO NOT use the product while carrying out physical or sports activities.

C.) WARINING! DO NOT bend at the waist when stooping down; bend at the knees to make sure
the baby stays secure in the baby carrier.

D.) DO NOT clean, run, ski, cook, bike, ride horses or use any type of motorized vehicles, etc. while
using this carrier.

E.) DO NOT use this carrier if the seams are loose, torn or if the carrier is damaged.

F.) DO NOT place sharp objects in the carrier’s pockets.

2. NEVER:

A) NEVER leave the baby in the baby carrier if it’s not worn by a parent or caregiver. Otherwise the
baby may strangle itself or fall out.

B) NEVER use the carrier if you are under the influence of alcohol or drugs, if you are tired or in
pain.

C) NEVER use this product if you experience back problems or physical problems.

D) NEVER use this baby carrier as a car safety seat.

3. WARNING! Your balance may be affected by your or your baby’s movement during usage of the
product.

C. HOW TO KEEP YOUR CHILD SAFE WHILE USING THIS BABY CARRIER

1. This baby carrier is designed for usage by adults only while walking. Inspect all buckles, toggles,
straps and adjustments before each use, they must be properly secured.

2. Always make sure that your baby’s nose and mouth are clear and unobstructed by the carrier or
clothing so as to ensure easy breathing.

3. The baby must face towards you until it is able to hold its head upright independently.

4. Hold on to your baby tightly until all buckles and latches are secured in place and straps are
pulled tight around the user’s body. Sit down while placing and removing the baby carrier.

5. Make sure that the body and skin of the child are away from buckles and fasteners in order to
avoid pinching and injury to your child.

6. Inspect the product regularly to make sure that the child is not too hot, that the harness is
tightly fit, without causing discomfort to the child and that the baby is secured in the baby carrier.

(o)

VI. CARRYING OF THE CARRIER ON YOUR BACK (between 7 and 18 kg)

carrier can be used in this position.

« STOP! For those who are going to use the carrier for the first time, DO
NOT ATEMPT to place the carrier without the help of another person in this
position!

* IMPORTANT! The baby MUST be able to sit up independently before it is
carried in this position!

. Step 1:

Insert your arms through the straps as if you put on a shirt. The carrier
must hang behind you.

When your child is able to independently support its head upright, the .

Step 2:

3

Connect the buckle on the chest. You must hear clicking. Pull the strap in
order to tighten.

*

[

Step 3:

Fasten the waist belt with the buckle around your waist and pull the
harness, in order to tighten.

Step 4:

Fasten the buckle of the harness of the headrest on one side. You will
hear clicking.

Yy

Step 5:

Ask someone else to place the child gently on your back, to slide the
child in the carrier by inserting its leg through the leg opening at the
closed side of the carrier.




D. HELPFUL HINTS

1.) To minimize the stress on your shoulders and back, spread the fabric on your shoulders to
distribute the weight of the baby evenly.

2.) When you learn to place your baby in the baby carrier, do so over a bed or soft surface, or with
another person’s help.

3.) If you feel that the baby carrier is too tight for your baby:

1.Step 1: Check if the size adjustment buckle is in the correct position for your baby’s size.

2.Step 2: Adjust the straps buckles so as to increase the length of the straps. This will provide more
space for you and your baby.

4. PRODUCT WEAR WARNING: This product is subject to normal wear and tear over time. The user
should inspect this product before each use for signs of deterioration such as ripped or torn parts.
DO NOT USE THIS CARRIER IF THERE ARE SIGNS OF DETERIORATION OR PROBLEMS.

E. CARE INSTRUCTIONS

To preserve the baby carrier in good condition longer, we recommend cleaning of the product to be
performed spot a damp cloth when a spot appears. Machine wash is not recommended. Hand wash
is recommended. Drip dry only. Do not use bleach or fabric softener. Do not use tumble dryer. Do
not iron. The carrier should be completely dry before you recommence its usage.

1l. PARTS OF THE CARRIER

Foldable hood )
Wide padded strap

Breathing fabric

Wide padded waist

belt
Pocket

If your child falls asleep, please, turn it around facing to the side, so its breathing is not obstructed.

4. Step 4: m

Attach ONE SIDE of the buckle of the headrest above your arm and first
tighten the buckle at the side of your body. You must hear ,clicking”.

5. Step 5:

Fold the hood and the headrest down, afterwards attach the buckle of
the headrest to the base of the carrier.

6. Step 6: @

With the carries open on one side and the baby turned in the direction
of movement, carefully slip the baby in the carrier by sliding its leg !
through the leg opening in the closed side of the carrier. L

*IMPORTANT! Hold the baby with one hand continuously, until all y
buckles and belts are correctly fastened and tightened.

*Make sure that the leg of the baby goes through the respective opening of the closed side of the

carrier.
7.Step 7: ﬂ

While you hold the baby with one hand, put a velcro strap and fasten
the other side buckle. You must hear ,clicking”. Adjust the side by
pulling both harnesses for side closing.

(

8. Step 8:
Attach the other buckle of the headrest above your head. You must hear
,clicking”. Adjust the size of the headrest by pulling both harnesses of
the headrest.

9. Step 9:

In order to adjust the height at which the baby will lay on your chest, lift
the baby slightly and pull the harness for adjustment of the shoulder
belts, first on strap, than the other.

* The baby must NEVER tilt forwards in the carrier.

* Note: The arms of a smaller child must go through the respective
openings. The arms of a larger child must be placed above the headrest.

Step 10:
When the baby is placed correctly, you must be able to tilt your head forward and kiss the top of the

head of your baby.




There must always be space between the face of the baby and your chest, so that there is access of

air to the child’s face.

IV. PUTTING THE CHILD IN FACE TO FACE POSITION

support that cradles the neck and head, protects your child and provides
additional care. In this position you can entertain the baby, talk to it, play
with it and monitor it constantly.

”

Y

This face to face position is intended for children over 3.5 kg. The head ﬁ
&'

i 1. Step 1:

Unfasten the buckle at the chest/back and the buckle of the waist belt.
Hold the carrier, insert your arms through the shoulder harnesses as if
you wear a vest.

2. Step 2:

With the shoulder harnesses in place, stretch your hand behind your "
back, in order to connect the buckle to the chest/back. If you need help,
ask someone to fasten the buckles. Pull the harness in order to tighten.

3. Step 3:

Tighten the waist belt and buckle around your waist and pull the harness in
order to tighten.

! l *Note: For people with longer body — the placing of the belt will be higher
on the waist, maybe it will be more comfortable. For lower people — the
placing of the belt on the pelvis itself, may be more suitable.

4. Step 4:

Fasten the harness of the buckle on the headrest on one side. You must
hear “clicking”.

b b 5. Step 5:

With the carrier open on one side and the baby facing towards you,
carefully slide the baby in the carrier, by inserting its leg in the leg opening
of the closed part of the carrier.

+ IMPORTANT! Hold with one hand the baby, until all buckles and
harnesses are correctly fastened.

* Make sure that the leg of the baby goes through the opening of the leg
opening of the closed side of the carrier.

F
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6. Step 6: a

While you hold the baby with one hand, put the velcro strap and fasten -
the buckle on the other side of the carrier. You must hear “clicking”.
Adjust the size by pulling both harnesses to the sides.

7.Step 7:

Hold the head of the baby by attaching the other buckle for the head
support of the child above your arm. You must hear ,clicking”. Adjust the
size by pulling both harnesses for the head support to the sides.

8. Step 8:

In order to adjust the height on which the baby lies, lift the baby slightly

upwards and pull the adjuster of the shoulder belt, first one harness,

then the other.

* The baby must NEVER tilt forwards in the carrier.

* Notice: The hands of a smaller child must be inserted through the

respective openings. The arms of a smaller child must be placed above
| L the headrest.

V. PLACING THE CHILD FACING IN THE DIR ON OF MOVEMENT

When your child is able to independently hold its head upright, the carrier
can be used in this position.

-
- 1. Step 1:
Unfasten the buckle of the chest/back and the
\ buckle of the waist belt. Hold the carrier, insert

4
|4

your arms through the shoulder harnesses as if you
wear a vest.

2. Step 2:

With the shoulder harnesses in place, reach behind your neck, in order
to connect the buckle on the chest/back. If you need help, ask someone
to tighten the buckle.

. 3. Step 3:
Tighten the waist belt and buckle around the waist and pull the harness,
in order to tighten it.
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